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В июне, в пять часов, на рассвете
По столице в розовом свете,
По улице в праздничном цвете,
Иду по улице в ярком цвете.

Какая ясность, даль какая
За мостом, где река течет, сверкая!
Ах, прозрачная даль какая!

Окрыленный силою молодою,
Пойду по мосту над тихой водою,
Пойду потом полем, зеленым полем,
Пойду я вдаль,
Опьяняясь воздухом, как алкоголем.
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Акации

Пьяным дыханием дышат акации белые,
Кругом полнолунье серебряным цветом легло...
Как будто вовеки таких ароматов и не было
И быть никогда не могло!

И темные листья и белых цветов наваждение
Заводят чуть слышный шуршащий ночной

разговор...
Как будто других голосов я не слышал

с рождения,
Как будто лишь этот вот шепот слыхал до сих

пор!
Волшебная ночь не жалеет для неба алмазов,
И встал надо мною богатством таким небосвод...
Как будто с рожденья еще не любил я ни разу,
А только предчувствовал твой неизбежный

приход!
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Литания

Мой боже, молюсь я жарко,
Мой боже, молюсь сердечно
За кривду всех угнетенных,
За дрожь ожидающих тщетно,
За невозвратность мертвых,
За отчаянье одиноких,
За грусть непонятых, падших,
За безнадежно просящих,
За высмеянных, гонимых,
За глупых, злых и ничтожных,
За тех, что бегут, запыхавшись,

.За доктором среди ночи,
За тех, что из города едут
Домой с встревоженным сердцем,
За всех оттолкнутых грубо,
За всех освистанных в театре,
За нудных, уродливых, глупых,
За слабых, униженных, битых,
За тех, что уснуть не могут,
За тех, что боятся смерти,
За тех, что ждут в аптеках,
За опоздавших на поезд,
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За всех живущих на свете,
За их заботы, тревоги,
Волненья, хлопоты, боли,
За беды их, за обиды,
Печали и неудачи,
За каждый малейший трепет,
Который — не счастье, не радость,—
Пускай этим людям вечно
Он светит счастливо и ярко,
Мой боже, молюсь я сердечно,
Мой боже, молюсь я жарко.



Жизнь моя

Мук, снов, мольб, слез,
Бегств, зорь, гор, туч,
Рек, солнц, дум, роз,
Битв, бурь, звезд, круч!

О жизнь моя!
О жизнь моя!

Грезь, верь, смей, трать,
В лёт, в гнев, в смех, в плач!
Жить! ждать! жечь! брать!
Рвись, ввысь, мчись, вскачь!

О жизнь моя!
О жизнь моя!

Боль? Смерть? Вот, вот!
Что ж, что ж: дым грёз!
Пусть, пусть! День — взлет!
В свет! в вихрь! в мир гроз!

О жизнь, о жизнь моя!
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Седьмая осень

Пришла игуменьей тишайшей чащи
Седьмая осень — сладко золотая,
Всех бывших осеней светлей и слаще.
Пришла с моей единственной любимой!

Пришла безмолвная, как наши тени
Из осеней былых, в тиши осенней,
И зашепталась в нас мечтой таимой.
Пришла с моей единственной любимой!

Ты словно тоже на семь лет моложе,
Просвечена и высмотрена взором,
Грустнеющим прозрачным кругозором,
Тоскующим по святости осенней,
Запавшей в душу к нам лучом видений!..

Вот и пришла та осень золотая,
Как тени, с тишиной невозмутимой...
Чуть глянешь — парк, листвою облетая,
Шумит моей единственной любимой!

Чуть глянешь — и вернутся годы детства
К моей единственной, моей любимой,
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И друг на друга нам не наглядеться,
В волненьи радости невыразимой.

Мы в первый раз пожмем друг другу руки,
Чтоб больше никогда не знать разлуки,
И в сладкой дрожи прежних потрясений
Развеснимся мы в радости осенней
С моей единственной, моей любимой,
Ведь ты все та же, так же золотая,
Как осень первая — и как седьмая!..



Первое мая

Влажным багрянцем, трепещущей сенью,
Всплески знамен из распахнутых окон,
В праздник червонный, в праздник весенний
Солнечный полдень бушует потоком.

Окна оправлены просинью зыбкой.
В залах снопы, золотые снаряды.
Блестки зеркал разыскрились улыбкой,
Солнцем расцвечены праздника ради.

В волнах лучей этажи отдыхают.
Крыш черепичных слепяще сверканье.
Праздник мильонами свеч полыхает,
В стеклах зеркальных преломлены зданья.

Ветер, скользящий по влаге и суше,
Мчит облака по небесному своду.
День этажи отраженьями рушит
В ясно-глубокую звонкую воду.

Залп Золотого Лучистого Ока,
Вызвени вазами, колоколами!

12



Радость свободы моей высокой,
Взвейся, в лазурь ударяя крылами!

Взвейся над городом, ветру открытым,
В пурпур знамен шелестящих одета,
С ветра на площади, с Вислы к зениту,
Радостью ясной весеннего света
Лейся, сверкая, свобода поэта!
В синь зачарована, с пурпуром слита,
В высь этажей над знаменами взвита,
Буйствуй же, красная и голубая,
В праздник багрянца и сини зенита,
В праздник зеленого Первого мая.



Н генералам

Рыкает, пугает, сверкает крестами
Каждый генералище с ожиревшей рожею.
— Хватит! Не притворяйтесь львами!
Знайте! Здесь генералы мы сами,
Мы сами,
Задумчивые прохожие!

Тщеславие, помпа, блеск и шик,
Штабы, адъютантов гладкие лица.
Слово процедит — и тут же крик:
«Рады! стараться! ваш! сок! дит! ство!»

Смешно! Не станем таить греха!
Вот я, например,— и тихий, и скромный.
А знаете вы, господа, ха-ха!
У меня во владенья весь мир огромный.

Нет, вам не добиться ни службой, ни лестью
Моего свободного званья Поэта.
Господь не нацепит вон те созвездья
На ваши мундиры и эполеты.
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Не сумеет узнать ни единый штаб
Наших сладких и страшных секретов,
На ваших картах не лезет в масштаб
Таинственная отчизна поэтов.

Вам — алые отвороты за свист свинца,
За смерть, за расправы карательной роты.
Мы — грудь разодрав, обнажаем сердца,
Вот наши пурпурные отвороты!

Бомбовержцы, какой вы оставите след,
Кроме дыма, пожаров, увечий?
Но огнями живыми
Через тысячу лет
Наших слов будут рваться картечи!

Так бросьте же притворяться львами,
Смешные люди, на львов непохожие!
— Помните! Здесь генералы мы сами,
Мы сами,
Задумчивые прохожие.



Рубка берез

Топором березам жилы вскрою,
Тело им пораню под корою,
Липкою росой забрызжу крону,
Раны белые губами трону,

В корни их вгрызусь зубами цепко,
К соку их прильну губами крепко,
Вырву я живьем сквозь древесину
Зацелованную сердцевину.

Может, их стволов живых рассолы
Песней опьянят меня веселой,
Чтоб я пел хвалу березам, лету,
И устам помешанным, и свету!
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Пафос дали

Брошу свой взгляд в необъятность вселенной,
В некую полную творческую отрешенность.
О натиск мой! О удаленье в бесконечность!

(О музыка, музыка дали лучистой!..)

В игре лучей то ближе всё, то дальше...
Растечься б так — всюду... всюду...
Волнообразным ритмом плыть, плыть бесконечно...

(Летит вперед дорога золотая.
Летит стрелою в даль! О неподвластная пре­

делам!)

11лыть... плыть... и ощутить Пафос Пространства,
Пафос заброшенной в безбрежность перспек­

тивы!!
(О музыка, музыка дали дрожащей лучистой...)
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Муза или несколько слов

Не ищите яркость слова,
Обложившись словарями,—
В сад густой вернитесь снова,
В сад, гремящий соловьями.

Там по-старому запойте,
Загрустив по-молодому.
Весь в невесть какой заботе,
Я иду к нему, как к дому.

Трепет трав, деревья, трели —
Те слова не увядают,
Нет, они не постарели —
Соловьи еще рыдают.

Тим нас встретит тень любимой.
Кв к ей сладко было клясться
Той норой невозвратимой —
Лет тому назад пятнадцать.

Нежный образ, светлый облик...
Ты, что в песнь вложила слово,

18



Вновь влюбленных, чистых, добрых,
Ты нас здесь встречаешь снова.

Ночь в сирени, звук свирели,
Звезды плавают в фонтане...
Так летите ж, эти трели,
К милой Музе, к светлой Панне.



Камыши

Над водою тянуло мятой.
Плыл рассвет над водой, розовея,
Камышей густых ароматом
Свежесть вод вместе с мятой веяла.

Я не думал тогда, что травы
Превратятся в стихи с годами,
Что в словах я лишь буду их славить,
А не жить и дышать меж цветами.

Я не знал, что такая мука —
Поиск слов для живого мира,
Я не знал, что цветов наука
Учит долу склоняться сиро.

Только знал я, камыш сплетая,
Что силков никому не готовлю,
Ни за кем не пойду на ловлю,
Что легка моя сеть витая.

Лет беззлобных великий боже,
Бог мальчишеского рассвета,
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Неужели ж не будет больше
Веять мятой и тишью лета?

Неужели ж — всегда и всюду,—
Лишь в словах ища отраженья,
Никогда я видеть не буду
Камышей живого движенья?



Превращения

Велика ты, земля, огромна, но мне тебя мало
Для моей любви неуемной!
Раздайся просторно, щедро,
Еще бы — клокочущая — не мешало
Добавить дрожжей в твои ярые недра.

Чтобы вскипала твоя плодоносная сила,
Чтобы набрякла соком ядреным,
Чтоб густая смола забродила, забила,
Чтобы звоном звенела весна по оврагам

зеленым.

Чтоб пышнее росло твое сладкое тело,
Напоено летним млеком, накормлено солнцем

шалым,
Чтобы ржище от жаркого пота шипело,
Чтоб, тоскуя по колосу, белым ты плавилась

салом.

Эй, цветы — эти клейкие чада,
Набухающие, витые,
Эти клубы ванильного чада,
Эти корни, огнем налитые!
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Эй, тепло, чтобы лето не гасло,
Одаряй изумрудные травы!
Плавься небо, густое, как масло,
Светом сдобренное, как приправой!

Шумный ливень, ударив в губы,
Пусть целует тебя неустанно!
Зерна, зверятами вылезайте из глуби,
Пусть с берез струями течет сметана!

А ты.— буйная, теплая, млечная,
Ты — молодая, сочная, потная
Баба вечная, баба плотная,
Бесконечное, радостное бытие!
Лону твоему — семя мое.
Чаду моему — млеко твое.



Сапоги

Как два пса шелудивых, грязны и измяты,
Бутсы мои под койкой стоят вечерами.
Сплю крепко, на лбу моем лунные шрамы,
Руки свисают мягко, как рыхлая вата.

Полночь тучей отечной по крышам блуждает.
И, как плач, скрип шагов по покоям убогим,
Хлюпая громко, жалкий мой сон ковыляет,
Так же, как днем, я в слякоть брожу по

дорогам.

Утром потопом солнца пол каморки залит,
И день стыдом палящим ест глаза мне горько.
И зубы деревянные из-под койки скалят
Злой нужды моей спутники — сухие опорки.

24



Фантастическая прогулка
в лесу Фонтенбло

Быстрым шагом чрез сумрачный лес,
Осень в листьях мерцанье раздула.
И тропинка прямая — как блеск
Огнестрельного длинного дула.

Ветер стелет листву на пути.
Будет дождь, и встревожились птицы.
Знаю: надо идти и идти
И в блужданьи лесном вдаль стремиться.

Круг все шире. Охваченный им,
Знаю: встречу за мглою стеклянной
Дождь блестящий и солнечный дым
Орошенной и влажной поляны.

Может, чудо вдруг сделает бог
И окажет мне вечность услугу
И, запутавши стежки дорог,
Приведет... к иновлодскому лугу!
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Обычная жизнь

Все таинственней вещи, фантастичней сужденья,
Говорить все трудней, но молчанье подобно

болезни,
Обрастает докучливым шепотом все помещенье,
Стул, у стола начавшись, во сне кончается песней.

С каждым днем все значительней любое обычное
слово,

Поросшее мохом столетий, манит способностью
к жизни,

Прикладываю к мебели ухо — шорохи, снова и
снова:

Жалуются дубы, жалуются и плачут по отчизне.
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Ехе§1 топитепЛит...*

* Я памятник воздвиг... (лат.)

Камнем сделалось горе мое.
Вопрошаю торжественно-траурный:
Кто ж я есмь? Я лишь памятник мраморный,
Где начертано имя Твое.
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Сотте<На (НЫпа*

О, как я ломал во Флоренции пальцы,
Молящий дантейские звезды о слове!
Не в эти ль созвездья остро и сурово
Глядели могучие очи страдальца?

И было мгновенье — душою единой
Два сердца ударили в эти планеты...
И вот звездопадом святые терцины
Осыпали голос чужого поэта.

* Божественная комедия (итал.).
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Строфы о позднем лете

1

Сколько осени повсюду!
Точно в полной бочке меда,
А ведь это лишь начало,
Первый знак ее прихода.

2

Сколько листьев в позолоте,
Хоть корзинами носи их!
А трава как буйно встала —
Так и просит, чтоб косили.

3

Лето налито в бутыли,
Бродит солодом на полках,
Так и жди, что выбьет пробки,
Взаперти не будет долго.

4

Нарастая увяданьем,
Август яблочный и винный,
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Красноватый, травянистый,
Скован гранями графина.

5
Вышла ящерица греться,
На горячий села камень.
Волны зелени змеиной
Вьются медью под лучами.

6
Сено свежее над лугом
Ветром стелется медовым,
Чуть повеет ароматом
И как будто дремлет снова.

7
Облака в пруду иль это
Лепестки упали в воду?
Тростью бережно коснусь их,
Не испортить бы погоду!

8
Солнца луч вошел глубоко
В этот пруд, в меня и в землю.
Ветер нам глаза смежает,
Весь теплом нагретый дремлет.
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9

А из кухни запах леса:
В кипятке там варят хвою,
Тот отвар я сам придумал:
Бор с оливой золотою.

10

И стихи я сам придумал,
Да не знаю, чем помогут.
Медленно пишу, с любовью,
С состраданьем и тревогой.

11

Так же медленно, читатель,
Их читай ты, так же тихо.
За великим летом будет
Встреча с осенью великой.

12

Кварту осени я выпью,
Поброжу в пустынном парке
И на землю ледяную
Брошусь там под месяц яркий.



Майский аптекарь

Кто надрежет утром мая
Ствол березы сонной,
Тот увидит, как стекает
Сок ее зеленый.

Эта влага ледяная,
Зелень духовитая
Пахнет свежими корнями,
В баночку налитая.

Днем лучами пусть напьется,
А вечером лунным
Пусть остынет за окошком
Под месяцем юным.

Чем лучи светлее,
Тем она темнее.
На ночь надо в чаще сада
Закопать в земле ее.

Будет слышен рано
Запах ее пряный.
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Мазь целебная не лечит
Ни тоски, ни раны.

Дать она не может
Молодости вечной,
Не излечит боли,
Ни муки сердечной.

Грусть не прогоняет,
Кровь не очищает,
Только то лишь, что в ней будет
Горький привкус мая,

Будет свет березы,
Лунной ночи бездна,
Что свежа она, душиста
И что бесполезна.

3 Ю. Тувим



Парикмахеры

Ч А  П Л  И Н У

В пустой парикмахерской чинно сидят
парикмахеры.

Сидят без клиентов, скучают, сидят, дожидаются,
Побреются сами, прической украсятся аховой,
И снова задремлют, и снова потом просыпаются.

Подходят к окну. В окне — ничего, кроме осени.
Идут к зеркалам — в зеркалах парикмахеры

только,
Прилизаны траурно, гладко до блеска причесаны,
Но вся красота парикмахеров гибнет без толку.

Читают газету, свистят и массируют кожу,
Лениво зевают и все ожидают чего-то,
И сами себе перед зеркалом делают рожи,
И ежеминутно прилежно глотают зевоту.

А бурю уже накопила за окнами тьма,
Гремит за окном — и уже парикмахеры в страхе.
В парикмахерской — стон. Парикмахеры сходят

с ума,
Рыдают, поют и вразвалку идут парикмахеры.
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Вот подняли медленно руки и опускают их снова.
Вот слева направо вертят головами бесцельно,
Вот смотрят на столик, как будто бы он

заколдован,
Вот смотрят на никель, чарующий блеском

смертельным.

Они извиваются, ползают, слушают ливень
гремящий,

Кричат, пресмыкаются, в ужасе вдруг застывают,
Как будто бы ангелов, в проклятом небе

висящих,
Зеркальные рамы в глубинах своих отражают!
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Одиссей

Ночь ослепла от ливня, бушует чернильная пена.
Небеса расхлестались, и льются на землю помои.
О друзья, вы к стене привяжите меня бечевою —
Так протяжно, так страшно в саду распевает

сирена.

Словно ящерка вьется двугрудая, скользкая,
длинная,

В разоренном кустарнике, брошенном в окна
туманом.

Чтоб не слышал я пенья, мне уши замажьте хоть
глиною.

Хочет музою стать, все твердит мне о дивном
и странном.

В пене встал якеан, будто конь, перепуганный
громом,

Тучи — зубрами в пуще, смятенное небо заржало.
Я — шальной мореплаватель, бездна бушует над

домом,
Сад свихнулся от пенья, пришел в исступленье

от жалоб.

Понесло меня, Ноя, Улисса, забросило в омут,
В даль кипящих путей и в мое человечье

хожденье.
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Дева-песенница, лунным светом течет ее пенье,
Сладкой жалобой льется, струится и тает

истомой.

Пусть же кто-нибудь добрый свинцом мои очи
залепит,

Самый добрый — пускай мне отравленный кубок
протянет,

Встань, моя Пенелопа, у ложа, я чувствую трепет,
Я вернулся к тебе — и опять меня в странствия

манит.

Видишь? В окнах она все поет и все так же
ярится,

И глаза не отвесть от чешуйчатого наважденья.
Слышишь? В паводок манит жестокая эта

певица
Зовом первой любви, от которого нету спасенья.

Океан принесла, чтобы выл под моими стенами,
Повелела небесным громам грохотать надо мною.
И поет все грознее о том, что любовь между

нами,
Чтоб навеки забыл я мечту о домашнем покое.

В сад откройте окно, в глубину ошалевшего
сада.

Как утопленник, в песнь поплыву, поплыву
безрассудно!

Пусть сорвется мой дом с якорей и помчится,
как судно!

О жена! О друзья! Мне поистине нету возврата!



Песенка умершего

Душа с телом расставалась,
На зеленый луг примчалась;
Поклонился я беглянке
И не знал, что это ангел.

А ты ангел, как с иконки,—
Над тобою венчик тонкий,
Пусты очи, светел волос
И молитвы во весь голос.

Воротись со мной, сердечко,
Блея громко, как овечка,
Подай ручку, не будь гордой,
Пусть не знают, что я мертвый.

У гробовщика в витрине
Будешь ты стоять отныне
На лужайке картонажной
С белой лилией бумажной.

Встанут люди у окошка,
А ты топни жесткой ножкой,
Раскрой крылышки, как пташка,
Моя душенька, бедняжка.
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Зелень

Словотворческая фантазия

Разговор про зелень беспределен.

Звуком возвеличивая зелень,
Силой вдохновенья умножая,
Буйного добьемся урожая.
Мало видеть слово. Надо точно'
Знать, какая есть у слова почва,
Как росло оно и как крепчало,
Как его звучало зазвучало,
Чем должно набухнуть и налиться,
Прежде чем в названье превратиться,
В званье, в имя или в кличку просто...
Прелесть слова — в летописи роста.

Так не лепо ль нам, про
зель земную

Словесами предков повествуя,
Эту повесть зачинать издревле!
В недра, в ядра мы заглянем, в дебри,
По нутру пойдем, по корневищам,
В целине ту завязь мы отыщем,
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Чтобы голос подал из расщелин
Первый шевелистик, нежно зелен.

Лыко в строку ты не ставь мне с бранью,
Что ломлюсь в подсловья мирозданья,
К семенам, ключам, истокам чистым
В исступленье Слововера истом
И в поля родного Словополья
С палочкой волшебною пришел я,
Чтобы зелени вернуть приволье
В польской речи, в нашем Словополье.
Тот грустит о соловьином свисте,
А другому панна в мае снится,
Мне ж звучат, как женственные птицы,
Словарей пленительные листья.
С каждым маем к юности и воле
Древо-Древность ветвится все шире.
Вот мой дом — стиха стены четыре
На полях родного Словополья.

Так сойдем же вместе в детство речи,
Как шахтеры в штрек, чтоб издалече
Мог подземной лампой осветить я
Древние Дремучие событья.
Мы — в Эрцинском царстве. А над нами,
Над неполомицкими слоями,
Встало Беловежье пластовое
Древнею, дремучею Литвою,
Иновлодские мои дубравы,
Где Кентавр топтал свои пр а-травы,
И славянской Атлантиды хвоя —
Все языческое, вековое,
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Мховое... и где-то там, за нею
Геркуланум дубовой, Помпея!
Где ж найдем мы этих дебрей гуще?
Вот они — овраги, яры, пущи!
Ярогневы неба их спалили,
Их секиры молний повалили,
Все в ступе тысячелетий сбито,
Чтобы стать пластами антрацита
И опять с огнем соединиться,
И опять в застывшую гробницу,
В эту пропасть пасть, чтоб веял снова
Стужею удушья гробового
Лед алмазный, глетчер онеменья...

Но разбудим древние каменья
Чарозельством. Ведь кладоискатель,
Мертвых дел будитель, воскрешатель,
Видя смерть и жизнь предвечной речи,
Ведает, что дело человечье,
Так же как и деянье лесное,
Все течет одною глубиною,
Где-то исчезает и таится,
Чтоб наружу все-таки пробиться,
Чтоб сверкнул для разума людского
Ключ живого, луч родного слова!
И, разбужен, забушует уголь
Лесом, полем, медоборьем, лугом,
Солнце поглощенное изринет,
Мох потопом бородатым хлынет,
Чтоб глаголу твари внять могли бы!
Древний ящер выскользнет из глыбы,
Ветер под крылами птиц воскреснет,
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Еж и елка заиглятся вместе,
И свои покинет узилища
Крупный зверь: стволы и корневища,
Вдруг очнувшись, все пойдут толпою,
Зеленью сверкнут и — к словопою!
Хлынет ключ из-под корней растений
К жаждущим устам ветвей — оленей.
И тогда очнется от молчанья
Самка-Речь, вдова с времен венчанья
Первородного. И — снова в зелень!
Словизна тут засочится хмелем,
И словесность хлынет коренная,
Кровь — руда, зелица медвяная.
И заблещет лес лучистой речью:
Жмудью, и санскритчиной, и гречью.
Эха тут пойдут по многостволью,
По стране родной — по Словополью.

В полный голос брат окликнул брата —
Все ведь были родичи когда-то,
Кровные сумели стоковаться.
Смехом-эхом стали окликаться,
Ведь взросли-то от единых зерен —
То же словище и тот же корень.
Род их зелен, буен, непокорен!
Спорят: кто измерит бездну Зели;
Кто найдет, придя к презельной цели,
Корень Зели меж других зелинок—
Всяческих зелишек-небылинок,
Кто из них сквозь златоцвель болотца
До истоков зелья доберется,
Натеребит зельчцков зеленых
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На межах подсловья отдаленных,
Кто на шумном зельбище природы
Праотца найдет — Зеленорода?!

Ящерицы подали тут голос:
— Мы не падчерицы! В нас — зеленость’
Той же зелени мы плоть от плоти.
Празелень вы в нас-то и найдете!
Но решило травославных вече
Листьев большинством, что вздорны речи
Ящериц, что — не давать права им:
«Прочь беззельниц! Так позелеваем!»
Отбежали ящерки и плачут:
— Что же, не зеленые мы, значит?
Как на тризне, стонут о недоле
На своей отчизне — в Зелеполье.
Перерыли зеленостей тыщу —
— Все-то Зельеносца не отыщут,
Ибо то зеленое начало
Не в листве, не в травах зазвучало,
Не в сыром побеге-малоростке,
А в зеленке — искристой стрекозке,
Что порхать в стихах вот этих стала
Между строк от самого начала.
Не она ли на слова садится,
Чтоб им всем насквозь прозелениться,
Сращивает звуки, разделяет,
Упорхнувши, снова прилетает...

Труд Зеленоведа опекает
Стрекоза — зеленка в блестках света...

43



Не отныне — с давних лет все это.
Еще зелень тела не имела,
Ни зела еще в земле не зрело,
Желчь и злато г е л т а с о м  единым
Не плескались в неманских глубинах
(И теперь — иди за Вильно в поле —
В этом поле не трава, а ж о л е,
Не зелянят здесь — ж ел ьт  я тс  я травы,
Тут ж о л и н а с  — золото отавы),
Еще в Рейне г у л ь т  не булькнул, взболтан,
Было все ни золотым, ни желтым
И ни в капищах латвийских — з е л ь т с е м
(Значит — златом, а слышится зельцем!),
И лоза, пружинясь, не добилась,
Чтобы прусс сказал о ней: «ж а л и я с»,
И жмудин, осознавая ржавость
Рыжей белки, не воскликнул: «ж а л я с»,
И былинка-золка не цвела там,
Всеславянским наливаясь златом,
Как праматерь всех полезных злаков;
Еще мягким не смирился знаком
Грубый ЗЕЛ, и нерасцветший жолтик,
Не прося о золоте, был желтым,
Еще ж о л н а (дятлик тот, отзелок,
СЫогор1сиз, от ствола отстволок)
По-над Влтавой ж л у т о й  ж л у н о й  вилась,
Еще Хлоя не зазеленилась,
Не успела травяная поросль
Подсказать эллинам слово: х л о р  ос,—
А уже в зеленое играла
Стрекоза со словом! И мерцало
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Через мысли — домыслы природы
Робкое сиянье Зелерода.

Вот как было, вот чем завершилось,
Вот как эта песнь озеленилась!
Зеленится зелень от предвечья
В Славополье нашем, в польской Речи!



Гимн лесу

В торчащих, шуршащих зеленых штандартах —
Лесная столица,
Шумит, развевается лиственный фартук,
Блуждает живица.

А ветер — трубач, раздувающий щеки,
Тасующий тучи,
А ветер запутался там, на востоке,
В лучах колючих.

Не время ли кинуться дубу в объятья
И грому родиться?
В глухой сердцевине, под панцирным платьем
Гуляет живица.

Родная, пахучая вешняя зелень,
Народ мой бессмертный,
Гони до вершины лесное похмелье
Сквозь вечные ветви!

Пылает веселым, зеленым пожаром
Лесная столица,
Гроза прошумела, и в сумраке яром
Блуждает живица.
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Ветка

Вечно движется веточка эта.
Отчего? Попытайтесь — ответьте!
(Может быть, и движения ветра
Порождают лишь звуки вот эти?)

Вижу: веточка зарозовела,
За окном все упруже, все ближе,
Гибким прутом в стекло зазвенела:
«Я — цветущее слово. Впусти же!»

Окна настежь! Ударила светлым
Светом, цветом и в воздухе пишет...
Вслед ей ветер и следом за ветром
Вдруг стихи! Век таких я не слышал!

Ни зеленого я понятья
О таких не имел. Но из окон —
Алость, радость, чтоб все мог понять я,
Здесь в покое цветя одиноком.

Влажность. Пышность. И вырос стократ он,
Этот розовый шепот могучий,
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И вливается он ароматом
В руку, в ручку и в недра созвучий.

Дирижирует веточка эта
Звучным трепетом белого света,
Чтоб в стихи эту злость ронять ей
Свыше всяких зеленых понятий.



Сирень

Нарвали сирени, набрали,
Награбили, наломали,
Накрали душистой, росистой,
Лиловой и белой, лучистой.

Цветов в ней и листьев без счету,
Считать потеряешь охоту.
Топорщится, жмется, теснится —
И в гуще поющая птица.

'Как ветви ломали с размаху,
Запутали сонную птаху,
В ветвях ее шумных и грузных
Забился испуганный узник.

Сирень помирает со смеха:
— Куда ты, любезный, заехал?
Ему ж, оглушенному в зелень,
Одно щебетанье утеха.

В душистой темнице сирени
Он горло дерет в исступленьи:
— Еще ее рвите, ломайте!
Чтоб сгинуть в ее аромате!
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Бал в опере

1

Нынче в опере событье —
Бал дается на закрытье.
Сам могучий Архикратор
Дал согласье. Все в театр!
Девки трусики стирают,
Тюль в рассрочку покупают.
Толчея. Идут солдаты,
Блещет золото мундиров,
Голенища кирасиров;
Кони пенятся и ржут,
Мчат машины, толпы прут;
Полк идет — какая ровность!
Всюду острая готовность.
В парикмахерских жар люстр,
Люди падают без чувств.
Вина рвутся из бутылки,
У сирен дрожат поджилки.

На афише Архикратор.
Мрамор лестницы ажурный
Оттенил ковер пурпурный.
Зелень пальм перила скрыла.
Уж охрип организатор,
Расфранченная горилла.
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Медных ручек ярок блеск.
Там уланских касок лес.
Шеф полиции, как пава,
Выставляет грудь,— смотри!
Шаг пружинит величаво,
Что за грация! Влево, вправо...
Что за помпа! Иезу Кри..!
Подъезжают шубы, фраки,
Токи, лаки, шапокляки,
Бродят сыщики во мраке
В макинтошах Бербери.

Шоферня весь свет ругает,
Сыщик сыщику моргает...
«Ну, пшел! Будешь тут стоять!
Топай, топай, твою мать!»
Подъезжают горностаи
С шеншелями,
Барбароссы, оксенстерны
С соболями,
Подъезжают бьюики, ройсы
И паккарды,
Белоснежные манишки
И кокарды,
Полномочные бульдоги,
Ленты, канты,
Ордена и бриллианты,
Аксельбанты,
Генералы, адмиралы,
Принцы крови,
Бамбиралы, адъютанты
Наготове:
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По!
Слан!
Ни!
Ки!
Раз!
Два!
Урра, Панове!

Урра, панове!
Урра, панове!

В раздевалке толчея,
В зеркалах — блеск,
Дамских сумочек
Треск.
Каждая поправляется... В пудре щека...
И боты! номерок! без номерка!
И снова, чтобы не померкла,
Пудрит кожу,
От зеркала к зеркалу,
И вот уже в ложу —
Это которая? вторая...
Сыщик сыщику моргает,
Налево, направо, нале, напра,
А в центре уже оркестр играет,
Оркестр играет! Оркестр играет!

Остро играет оркестр-кестр,
С четырех эстрад гремит окрест,
Прыскает экстра, взвизгивает,
Плещет в лица медными брызгами
И бац! в блеск, в хлопки, браво,
В судороги металлической лавы



И джаз в блеск гремит фуриозо —
И вдруг душной туберозой
В кровь, в ноздри плац-адъютанта
(Темп: шампанское, сатана, шантан)
И уже притягивает ляжками властно,
И уже — даст мне! даст мне! даст мне!
И похоть — вскачь, и взгляд — кастетом,
И под люстры пируэтом —
соло! обезьяна! не по...!
бух магнезия фото слепо
ляжки ляжки даст мне даст мне
гене орде звенит нами
зубы улыбкою к маэстро
гром оркестра, гром оркестра!..

2
Астрономы всей Европы
Разглядели в телескопы
В небе чудо,— в самом деле
Обезьяны, там летели
В зодиакальной карусели!
Разглядели в страхе люди
На стоянках древних чудищ —
Иль оптический обман? —
Там двенадцать обезьян
Разгулялись во всей силе,
Обруч неба раскрутили,
Не жалея спин и шей,
Вертят, скачут, ищут вшей,
Словно в клетке, в зоопарке,
Суетятся, егозят
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И земле свой пухлый, яркий
Уж показывают зад.
Скрылись все небесны знаки.
Обезьяна в зодиаке!
Средь созвездий допотопных
Над землей висит кошмаром
И плясать на звездном бале
Молодым велит и старым,
Чтобы всех звероподобных
Черти взяли, черти взяли!

3

А на сцене Сатанелла
Прячет звезды в тамбурин,
Тарантелла, тарантелла,
Метеоров серпантин,
Сатанелла, обруч ртути,
Сатанелла небо крутит,
Мглистый блик метеорита,
Сатанелла — пляска круга,.
Серебром парчи покрыта
Быстрых бедер центрифуга!
...С эротической усмешкой
Сыщик сыщику моргает.
Сатанеллу месяц спрятал
И унес со сцены в небо,
И над площадью театра
Тамбурином вновь повис.
Но сменяются картины,
Пред толпой под звуки вальсов
Уж взрываются павлины
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Огнеметом зорь бенгальских.
Шепот в зале, вдруг вбежали
Свиньи в розовой вуали,
За матчишем и качучей
Поднимают крик могучий —
Тут танцоров черти взяли,

черти взяли,
черти взяли!

После — месяц над Таити
И гитары на Гаити,
Спел нам тенор Тосканутти
Пару модных тутти-фрутти,
После вышли Питт и Китти,
Вот друг другу в морду дали,
Распевают: I а т  Р1Ну,

I а т  Р1Н,
I 1оуе уои, КЬНу,

Тут танцоров черти взяли,
черти взяли,

черти взяли!
«Дурака-то как валяет!» —
Сыщик сыщику моргает.

С вавилонской сводней рядом
Пляшет франт, вихляя задом
И набедерника листья
Колыхая, точно кисти,
Влез под громкий бой литавр
На Кентавриху Кентавр.
Конь оркестра дыбом встал,
Тронул ариею конской
Сердце сводни вавилонской.

55



А в бассейне меж сирен
Козлоногий плыл Силен.
Браво! браво! браво! браво!
Джаз — взметаньем, дым — облавой,
Так шесть тысяч в одно тело
Здесь срослось и ошалело!
Зычно, жирно и кроваво,
Браво! браво! браво! браво!
Жирно, зычно, в мясо, в сало,
Мало! мало! мало! мало!
Этажами, черным ходом,
Оголтелым хороводом,
Адом, жаром, пасакальей,
Червяком-Левиафаном,
Птерофиксом полупьяным,
Шампанканом, Панканканом,
Грянув в танце окаянном,
Так что всех вдруг черти взяли,

черти взяли,
черти взяли!

4
А в буфете жрут до пота,
Хруст и чмоканье, икота,
Здесь Бурбон и Растаковский
Начинают с антрекота;
На тарелке Донны Дианы
Вол рычит еще от раны;
Джавахадзе, князь грузинский,
Поросенка жрет по-свински,—
Шах Кавказа, за бутылкой
Рому цум спириту вини,
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По ошибке тяпнул вилкой
Титьку пани Макабрини.
Раздираемые утки
Орошают жиром грудки.
У икры столпотворенье,
Поножовщина, сраженье,
Как подцепят, скалят зубы,
Мажут пасти, мажут губы
Черной мазью осетровой
И опять теснят друг друга;
Белые клубки белуги
Жрут сырыми — всякий знает:
Это вкусно и здорово!
(«Вещь, брат, славная белуга!» —
Сыщик сыщику моргает.)
Чверчомирский, фат примерный,
Взял на танец ляжку серны,
Эстергази, потный, красный,
Смастерил венец колбасный
И, шатаясь, дар нежданный
Бац в тарелку Донны Дианы,
В острый соус — хохот пьяный
Председателей и бурбонов —
А над всеми полк гарсонов
Авто-мото-ресторанный.

В номерах идет работа,
Ночь здесь трудятся до пота —
Контрадансик сексуальный,
На полчасика, моментальный,
Сыщик сыщику моргает,
А портье гостей встречает:
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Та — в вуали, эта — в шали,
Прямо с бала едут крали,
На минутку, между делом,
И — на бал, где тенор пел им.
Ротмистр Ревский с мисс Ленорой,
Оксенстерна с пани Фиорой,
Зильбер Боб с княгиней Корой,
Пшел! Шофер! Быстрей нельзя?
На часок... чтоб снова в зале
Всех танцоров черти взяли,

черти взяли,
черти взяли,

В вихре ночи черти взяли,
Пляшущие черти взя..!
Роют землю бьюики, ройсы,
Полк терьеров, догов войско,
Ленты, канты, бриллианты,
Ордена и аксельбанты,
Генералы, адмиралы,
Геринги и бамбиралы,
Адъютанты наготове,
Деттердинги —
По!
Слан!
Ни!
Ки!
Раз!
Два!

Урра, Панове!
Браво, Панове!

Мало, Панове!
...Раз... Два... Снова, Панове...
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5

Два уж пробило. Светает.
Сыщик сыщику моргает,
В раздевалке, в зале, в нише,
В канцелярии, под крышей,
И за сценой, и в буфете,
И под сценой, и в клозете,
В декораторской, в слесарной,
И в котельной, и в пожарной
Сыщик сыщику моргает,
Сигареты предлагает...

В раздевалке пять дежурят —
Три из розыска, два частных,
Всласть позевывают, курят
Возле выходов запасных,
Ждут, болтают, напевают
Музыкальные новинки,
Напевают, ждут, болтают,
На свои глядят ботинки.
Славиковский из шестерки
Говорит, что легче в серых,
В черных жарко, как в холерах,
А всех хуже — лакировки.
Мацукевич из девятки
На носы глядит, на пятки:
Паста — экстра, блеск отличный,
Электрический, практичный.
Шульц из пятого в шевровых:
«Чесик, глянь, не хуже новых!
Вот уж год, как я их справил,
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Только раз подметки ставил!»
Ваньчак (частный) с кличкой Блиндя
Хвалит пасту марки «Индия»,
То свистит, а то мурлычет:
Удибидибиндия, удибиндия.
Круман в новых, уцененных,
Светло-бежевых, строченых.
Встал, зевает: «Сорок, Блиндя...»
Удибидибиндия, удибиндия...

6

Три на ратуше пробило.
Дрожь деревья охватила,
День родится.
Скоро свет падет на кровли,
Солнца плод нальется кровью;
Уж свистит на ветке птица,
Просветлели неба своды,
Едут с зеленью подводы,
Ждет столица.
В темноте скрипят колеса,
Дремлют люди, клюют носом,
Дремлют белые березы.
Прошумел овсами ветер.
Едут с зеленью обозы
На рассвете.

Грузовик трубит, подводы
Обгоняет,
Пыли облако с дороги
Поднимает.
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Бабы с важностью шагают,
Масло, пряжу
Босиком несут на рынок,
На продажу.

Вот петух пропел, тот вторит,
Крикнул третий.
Уж на пастбище скотину
Гонят дети.

Вновь трубит авто, пуская
Пыль вдогонку,
Вон мужик ведет хромую
Коровенку.

Переваливаются подводы
С боку на бок,
Поворачиваются люди в хатах
С боку на бок.

Спит лицом в траву в овраге
Кто-то пьяный.
Лошадь спутанная бродит
Средь поляны.

Висит колокол небьющий
На костеле,
Под крестом цветы сухие
С богомолья.

Там в исподниках выходит
Кто-то длинный,
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Чешет бороду и щурит
Глаз орлиный.

Дальше — каменная школа,
Дом заметный,
Полстены закрыто картой
Разноцветной.

Вон идут солдаты, будят
Улицы пустые...
«...что на тебе гибнут, что на тебе гибнут
парни молодые...»

Вдалеке скрипят подводы,
Исчезают...
«...Ревеня-то нонче много
Покупають».

Бродят козы, щиплют травку
На свободе.
В синем дыме, в блестках пыли
День восходит.

Лопнул плод, рассветом мокрым
Он орозовил всю землю.
К потолку подвешен ловко,
В пышной люстре сыщик дремлет.

7
Через ул. Завоевателей,
По Анаша и Кайфаша,
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Через Седую, Св. Текли
И пророка Эздраша,

Через Крымскую, Булыжную,
Через Гномовую, Девичью,
Мышью и Аддис-Абебскую
И Лукаша из Блажевиц,

Через улицы, бульвары,
Переулки сонные
Едут за город возы
Ассенизационные.

Вышла панна на балкон,
Толстая, как из ваты:
«Говночист, который час?» —
«Пятый, курва, пятый».

Едут дальше, дальше,
В пустоту улиц.
Панна смотрит пред собой,
Папиросу курит.

Видит дом кирпичный
Глазом прищуренным,
Люди в нем уже живут,
В неоштукатуренном.

Вон в окне бутыли с вишней
Манят цветом ярким;
За окном играет ветер
С красным детским шариком.
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На балконе вверх ногами
Висит мертвый заяц,
Перевернутое поле
Еще озирая.

Пан в штанах, босоногий,
Стоит, в небо глядя,
Голубые подтяжки
Болтаются сзади.

У кино стоит Чаплин,
Вырезанный из фанеры,
Проехал на мотоцикле
Полисмен с револьвером.

На разбитом стекле лавки
С конфекцией «Лоло»
Виден клок газеты:
Буквы ИДЕОЛО...

Видно на жести надпись:
Бритье 20 гр.
Стрижка 40 гр.
Маникир 60 гр.

Пролетела таксишка,
Подскакивая на выбоинах,—
Едет толстый с удочкой,
Будет ловить рыбу.

Из колбасной пар валит,
Панна брови хмурит,
Панна смотрит пред собою,
Папиросу курит.
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8
Ночью — только в кассах вокзальных
Бесстрастно
Текущие,
Заспанные,
А в игорных домах — гейзером фатальным,
А в борделях — неоплаканные, сальные,
На дансингах — шампанским разящие
Хлынули с зарей, как на волю пленники,
Вспененные, червивые деньги.

Из карманов, ящиков, портмонетов
В портмонеты, ящики, карманы,
За трамвай, за хлеб и за газету,
За тюфяк, за лекарство, за каштаны,
В кассы, из касс,
За воз и перевоз,
В городок, из городка,
Из дальних воеводств,
За сливки, за газ,
За лес, за квас,
Из лавок, банков, киосков, касс,
В кассы киосков, банков, ларьков,
От офицеров, врачей, мясников,
И опять мясникам, офицерам, врачам,
Трубочистам, портным, столярам, толмачам,
За курс, за стол, за стрижку, за бут,
За соль, за зуб, за глину, за труд,
От шофера — ксендзу, от ксендза — монтеру,
От монтера — к портному и снова к шоферу,
И снова,
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И  снова,
И еще раз,
За билет, за нож, за воду, за газ,
За пушку, горчицу, подкову, протекцию,
За свадьбу, за гроб, за свинину, за лекцию,
За клей, за ручку, за суп, за афишу,
За бумагу, на которой поэмы пишут,
За перо, за чернила, за печать, за тетрадь,
За бомбу, за мостовую, за радио,
И поэту — за имя, за труд, за талант,
И всем за всё, из кассы в карман,
Из кармана в кассу, золото, купоны,
Раздробленные на гроши, разбухшие

в миллионы,
Муравейником скрытым, лабиринтом

сплетенным,
Хаосом направлений и линий пьяных,
Вырастая, играя, сверкая, тенькая,
Закрутились чертовски червивые деньги.

Адъютанты начинаний, дел, затей,
Атакуют Верден, атакуют Поцеюв,
Плывут на Целебес океаном великим
И плывут оврагом улицы Дикой.
Булка — грош,
Война — миллиард:
Цык!
Бух!
Згеж:
Ассирия.
«Сильные единством,
Сильные волей.
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Бди
Дух»:
ИДЕ
ОЛО.
Вьется золотой Левиафан злой,
В серебряных крыс превращается,
Уменьшается в блох и вшей,
И снова в крыс блохи срастаются;
Серебрятся в карманах гроши и вши,
И вновь выползают, крысами снуют,
За нами, пред нами бегают, егозят,
И, как высохшая бумага, шуршат, извиваются
И вновь в золотое чудовище сливаются,

Что плодится, протекая через города и села,
Разлезается в мчании и срастается,
Омиллиардившись, крутится от беса к черту,
От черта к дьяволу приплодом трусливым,
И тянет, и кипит прокаженный эскорт,
Скачет и мечется конвой паршивый.

9

Едут из села возы,
Всё провизионные.
Едут на село возы
Ассенизационные.
У шлагбаума разошлись,
Не спеша, вразвалку,
Как карета свадебная
С катафалком.
Приехала в город зелень,
Росой обрызгана,
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Приехал навоз на поле,
И начала новый день отчизна,
Сознавая, что она призвана
К свершению
Своей исторической
Роли.

10

Глубоко размышляя над ролью,
Редакторы быстро писали:
— идеоло — идеоло — идеоло —
А танцоров в шумной зале
Еще черти, черти брали,

черти брали,
черти брали.

А уж труженики встали:
Скот на бойнях убивали,
Где-то ружья заряжали,
О делах соображали,
Врагам зубы выбивали,
Черепа им пробивали
И к кресту их прибивали,
На железный кол сажали,
Грошик к грошику прибавляли
И банкноты штамповали,
Штамповали, штамповали:
Прочь с недолей! Прочь с неволей!
Над толпой! пари, гондола!
Бить в сталь деяний час настал!
Идеоло — идеоло —
Как удался этот бал!
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Идеоло — идеоло —
Делом! духом! верой! волей!
Эй, к борьбе с нуждой, с недолей!
Скопом к власти! смело! смело!
Слово — липа! дела! дела!
Духа! духа! значит, в темя,
В грудь прикладами,
Штыками
Ру
Жей
Ными!
Раз!
Два!
Урра, Панове!
Духа, Панове!
Дела, Панове!
Раз! Два! Соло! Соло!
С панной Тютькой граф Рамоло!
Гоп! На шкале истории стало
— ала,— ала,— ала,— ала,
И наборщики повсюду
Шрифт гигантский набирали:
ИДЕОЛО, ИДЕОЛО
Идеоло идеали
Лари фари лафириндия
Удибидибиндия, удибиндия!
Даст мне! даст мне! с Олей Толя
Пьют борщок, едят джонджоли,
А машина валит, валит:
ИДЕОЛО, ИДЕОЛО
мало мало соло соло
мало соло мало браво
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Кофе с ромом, ром с какао,
Чудный Дуся с пани Виолой
Там под лестницей скребутся,
На бульваре крик веселый,
Здесь газетчики несутся:
«Грандиозный бал! Сегодня
Стрррашное идеоло!»
«Курр столичный! Курр Лиловый!»
«Выпуск утрень! Самый новый!»
«Идеоо за десять гроо!..»
«Бал в театре! Катастроооо!»
«Сообщают в высших сферах!..» —
Так гремит курьер курьеров!

11

Течет на шрифт печатная краска:
ИДЕ
ОЛО

«Почем замазка?»
Муштра
Кадры
Духа
Дела

«Пожалуйста, на десять грошей мела»
Меч
Крест
Дух
Идея

«Пожалуйста, на десять грошей клея»
Духа
Идеи
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Кадров
Муштры

«Пожалуйста, на десять грошей икры»
Череп бесшабашный
Павлин народов

«Пожалуйста, на десять грдшей меда»
Одно
Только
Чудо
Вот —

«Кельнер, еще бутылку на лед!»
И бац! бац!
И пуст плац,
И к воротам труп волокут.
И бац! бац! Из-за угла...
На пле-е...
В булыжники пульсирующими
Копытами бац... с кровью...
Ка
Ва
Ле
Рийскими!
Раз!
Два!

Урра, Панове!
Мало, Панове!

Браво, панове!
И бац, бац!

Солнце на земле!
Человек на земле!

И кровь на земле!
И бац джаз!
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Играет оркестр
С четырех углов,
С четырех эстрад,
С четырех углов
ИДЕ
ОЛО
Чтоб танцоров черти взяли!

Смотрите, смотрите, какая сенсация!
Браво, дирекция! Что за овация!
Гусеницей гиппопотамовой огромной,
Глистой, наподобие допотопной,
Вползает в залу толстый Ящур,
Танк златотекущий, денежный пращур:
Чудесно крысясь, блошась и вшась,
Въезжает в зал Карнавальный Князь!
Сыщики сзади, сыщики спереди,
С чмоканьем, с хлюпаньем въезжает в двери,
Ползет драконишко — а на нем верхом
Голая, в чулках, в цилиндре, с цветком,
С ногтями пурпурными,
С крашеным выменем,
Изумрудным моноклем прикрыто око,
С неоновой рекламой в паху,
Скрипит шлягер:

«Кому бы дать?
Кому бы дать?

Кому бы дать?»
Крутится на густом денежном потоке
Сияющая Курва-Мать!
И вдруг — кипучим напором стиснут
Бросился зал с визгом и писком,
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Пеной зеленой брызжет из пасти,
Бросается стульями, рвет на части,
Давит, скалит бешеные клыки,
Палками бьет, обнажает клинки,
На окровавленном скользком паркете
Валяется, корчится, в кого-то метит,
Убийством и вонью позицию добывает
И из тела чудовища лапами вырывает
Золотой жижицей истекающие,
Кипящие вшами и крысами деньги
И жрет, и глотает кусками,
Рычит от смеха Абдомен Прекрасный,
Кипящий безмерным металлом,
И дальше вьется, обрастает салом,
Виляет хвостом развязно
Лучший аттракцион Бала!
И припевает: «Кому бы дать?

Кому бы дать?
Кому бы дать?»

Сияющая Курва-Мать
Курва-Иметь
Курва-Брать!»

«Уж бал, так бал! Маэстро дал!
Толстячок, а ну-ка соло!
О ИДЕОЛ! О ИДЕАЛ!
Такое маленькое сладкое ИДЕОЛО!»

И когда в стропила шампанским выстрелил
Металлический туш оркестра,
Оглянуться не успели,
Не успел перемигнуться
Сыщик с сыщиком из люстры,
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Как молниеносным снимком
Фотоударом невидимкой
Всех танцоров черти взяли,

черти взяли,
черти взяли...

Обезьяны в звездной дали
Так смеялись, что упали
С зодиакальной карусели.



АЬ игЪе сопйИа*

* От заложения города (лат.).

На следующий же день, т. е.
Восемнадцатого января тысяча девятьсот

сорок пятого года,
Когда дымился город,
Догорая, как жертвенное животное на

священном костре,
И только сводимые судорогой ноги

свидетельствовали о жизни,
Которая становилась смертью,
И дышал горечью гари, словно жертвы
Спаленною шерстью,
И когда по лестнице дыма
Уже в небеса подымалась Варшава,
Чтобы дальним прапоколениям
В вышине
Засиять каким-нибудь жарким созвездьем,
Огневою легендой,
А здесь пребывать погаснувшим кратером,
Жерлом вулкана, до дна истекшего кровью,—
Восемнадцатого января тысяча девятьсот

сорок пятого года
На углу Руин и Конца,
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На углу Разрушений и Смерти,
На углу Развалин и Ужаса,
На углу Маршалковской и Ерусалимской,
Что пали друг к другу в пламенные объятья,
Прощаясь навеки, обжигаясь поцелуями,—
Появилась плотная варшавская бабенка,
Бессмертная гражданочка, повязанная шалью,
Поставила вверх дном ящик на развалинах,
Подперла его метеором — головешкой

сгоревшего города —
И призвала бессмертия голосом:
«Чаю, чаю
Со свежим печеньем!»
Я не видел ее, но я вижу
Слез бесшумный ручей
Из ее, несмотря ни на что, улыбающихся

очей.

Она могла бы предстать тоскующей Ниобеей,
Пророчицей древней, женой Иова,
Рахилью, оплакивающей детей,—
И ей бы тоже поверили.

Могла бы ведьмой слетать на метле
Или оборотнем в кипящем котле
Испепеленного дня —
И ей бы тоже поверили.

Она могла бы стать Петра Великого тенью —
В пафос ямбов построив слова,
Сказать, что здесь встанет город из развалин
«На зло надменному соседу»,—
И тоже была бы права...
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Могла бы на ящике стать монументом
В классической позе и продекламировать:
«Рег т е  зе Vа пеПа сЖа до1еп1е» * —
И никто бы не удивился.

* «Через меня лежит путь к городу страда­
ний» (из «Божественной комедии» Данте).

Ах, могла бы в конце концов она — Клио
не Клио,

Ливием в юбке
Присесть на вымершей столицы приступки
И любым гвоздем на любом кирпиче
Нацарапать слова:
«От города заложенья...»
Но она по-иному:
«Чаю, чаю
И свежего печенья!»
Основоположница! Вестница! Муза!
Сегодня в лязге и стуке Варшава,
Это тебе слава!
Нынче каждым положенным камнем

каменщик
Тебе памятник ставит!
И вся Польша — гражданочка, бабочка! —
Твое бессмертие славит.
Гдынский порт восклицает —

слава!
Лодзи фабрики трубят —

слава!
Заводы и шахты Силезии —

слава!
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Вроцлав — воеводский город —
слава! слава!

Щецин — воеводский город —
слава! слава!

Слава королеве в короне развалин,
Имя которой попросту — Варшава!



Знамя

Правда, правда, Ян мой Чернолесский,
Что сердца растут с такими днями.
Города шумят веселым плеском
Нашей крови, красной, точно знамя.

Где б нашел я музу, кроме этой,
Боевой, веселой, голосистой?
Нет среди руин другого цвета,
Только этот плющ багрянолистый.

Потому-то я расту с Варшавой,
Поднимаюсь вместе с этажами
И весну Отчизны величавой
Возношу над веком, словно знамя.

Это знамя шар земной обвило,
Вдаль ведет нас шагом исполина.
И куда б рука древко ни вбила,
Там и будет мира середина!
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Золото

Фантасмагория улицы варшавской!
Гожая, близ Мокотовской, выглядит Аляской,
Клондайком в горячке разведок и буренья,
Молоты колотят, как сердцебиенье
Огненного сердца, светящегося кострами,
Дуговыми солнцами, золота огнями.
Золотоискатели с Воли и Охоты:
В золотой горячке огневой работы,
Золотоискатели, как в кинокартинах,
Сыплют звездным блеском золотых песчинок,
Алхимики на грани четвертых измерений,
В пролетах этажей взлетающей конструкции
Плавят из пожарищ и тяжких разрушений
В огнеупорном тигле Польской Революции
Измененной истории новый народ.

Этажи подпирают друг друга плечами,
Словно вверх помогает подняться соседу

сосед,
А над крышей — моей Республики знамя
И рассвет.
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Вот тогда-то в Польском Народном Банке
Звон золота слышится чистой чеканки:
То катятся в сейфы за слитком слиток
Сокровищ, варшавским рабочим добытых.

Ю. Тувим



Восклицание

Простые слова, вновь ко мне вы вернитесь,
Из будничной тьмы вас исторгнуть хочу,
Вы пламенем новым во мне возгоритесь,
И, вас не стыдясь, на весь мир прокричу:

О гордость моя! О родная Варшава!
Знамена рабочие! Счастья огни!
Отчизна в цвету! Свет зари величавый!
О будней моих лучезарные дни!
О юность, юнее, чем в юные годы!
О солнце с Востока! О дружба народа!
Весна боевая великих годин!
Путь светлый, сквозь тьму вековую пробитый!
О счастье и радость, что я гражданин
Свободной навеки Речи Посполитой!
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Цветы Польши

( эпилог)

Мой стих, в дни горести вспоенный,
Заморскую впитавший кровь,
Возникший из цветов змееныш,
В цветы ты превратишься вновь.

Как фокусник, в цилиндр блестящий
Залезший ловкою рукой,
Лент вороха оттуда тащит
И, показав цилиндр пустой,
Затем вытаскивает лихо
Живого кролика с крольчихой,—
Так я, постигший чары слов,
Со дна души, из мрака Леты
Былые дни, былые лета
На свет вытаскивать готов...
...Букет я деревенский вспомнил...
(«Известно всем, что с давних лет
В деревне чтят большой букет...»
И повторить уж не легко мне
Двустишье это — слышу в нем
Я отзвук милого преданья,
Живым согретого огнем
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Приятной грусти и мечтанья...)
Был бурных сновидений сад
И роз, таивших рока тайны
И взлетов ввысь необычайных,
Затем падений в пропасть, в ад...
Но все ведь любят так впервые!
Был сад...

И вдруг среди цветов
Взор лица различил живые,
А там — сквозь частокол стихов
Глядят в упор зрачки событий...
Да, люди там! Ах, чародей,
Переусердствовавший в прыти,
Играя магией своей!
О стихотворец низшей марки,
Что натворил ты — подивись —
Волшебным жезлом фирмы Паркер!
За частоколом ямбов — жизнь,
Там бури, страсти, возмущенья...
Гляди!

Гляжу. Так бог смотрел
На рай в глубоком изумленья,
Узрев, что он создать сумел.
Там люди, что по воле рока
Цветам и песням лишь сродни.
Они стихов считают строки,
Как узник заточенья дни.
Теснятся шумною толпою
У частокола ярких строф,
Глядят с тревогою, с мольбою,
Их голос гневен и суров.
Они желают лучшей доли,
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Жить не хотят в тисках невзгод,—
Так хлеба требует и воли,
Поднявшись на владык, народ. ,
И просят, счастье чтоб принес им
На мощных крыльях бури стих,—
Одни себе лишь счастья просят,
Иные — счастья для других.

Из досок стол, из бревен стены,
Из боли и тоски мой стих!
Я слышу, Висла, как сирена
Поет на берегах твоих:
— Река течет, река течет
И жизнь таит в глубинах вод.
Мой стих пробился на просторы
Из плена каменной тоски —
Так пробивают родники
Свой путь сквозь каменные горы...
О стих мой, из руин отчизны,
Обломков юности моей,
Всплыви, живым потоком брызни,
Сверкая радугой страстей!
Расти, мужай в своем стремленьи
К Дню-Там, Дню-Дома, Дню — в стране,
Где Вислы слышу я теченье.
Отдайся весь ее волне,
В ней черпай мощь и вдохновенье,
И шуму вод ее внемли,
Им жажду звуков утоли.
Она течет! — два этих слова
Ты снова повторяй и снова,
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Томясь от родины вдали.
Они несут нам утешенье,
Они достойны песнопенья!

Родная речь, тебя постиг
Я с дней младенческих моих.
Мне мать над колыбелью пела
Неувядаемую песнь,
Что в голове шумит поднесь,
Хоть голова уж поседела.
Юнцу читала стих певучий,
Бравурный, как мазурки пляс,
И красотой своих созвучий
Он сердце юное потряс.
Потом прочла у изголовья:
«Литва моя, ты как здоровье!..» —
И все на языке одном,
И все на языке родном.
На нем сегодня я, усталый,
Надежды полн, тоской томим,
Слагаю свой двухсложный гимн,
Чтобы поэма в нем звучала:
— Река течет, река течет!
Отчизна, мать и речь родная,
Вам, триединым, сын поет,
О вольной Висле вспоминая.
Пишу, горю: «Река течет!»
Зову зарю: «Река течет!»
Как пред судьей теперь стою:
— Я речь родимую мою,
Как целину, вспахал глубоко
И знаю, что она таит,
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Где черноземна, где кремниста,
Где золотой песок лежит,
Где антрацит, где аметисты;
Сбирал, как ягоды в лесу,
Ее жемчужную росу
И самородки звуков чистых
В садах бразильских открывал,
Когда я там цветы срывал;
И, в тайну жизни посвященный,
Ее стволов, ветвей, корней,
Ее листвы светло-зеленой,
Я правду слов вкушал жадней,
Чем губы— спелых вишен сладость;
И все же с самых первых дней
Я песни не слыхал звучней,
Хотя всего два слова в ней,—
Такая сила в ней и сладость!

О Висла, верная река!
Варшавы зори и закаты,
И сонмы звезд, и облака
В своих глубинах сберегла ты,
Всечасно повторяя их,
Как плавный и певучий стих.
(Порою голос потрясенный
Вдруг обрывается на миг,
Как луч, в пучине преломленный,
Но он пленительней и слаще
Звучит затем, от слез дрожащий.)
О Висла, ты на память знала
И песнопения лазури,
И звезд священные хоралы,
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И зорь псалмы, и саги бури,
И Илиаду облаков —
Но в час, когда зажглась Варшава
И скорбный вой ты услыхала
Иова польских городов,
Ты вслед завыла величаво!
Разверзлось небо над тобой,
Грозой пролившись огневой,
Но ты текла невозмутимо, ‘
Горда потоками своими:
Дома, как факелы, зажглись,
Дома пылали, как знамена,
Приспущенные скорбно вниз,
И грозной красною колонной
В твоих седых волнах неслись...

Вернемся, Висла! Эта алость
В глубинах вод твоих осталась.
Мы вихрем прилетим за ней.
И в этом вихре — гнев суровый, .
Мощь юности и веры новой,
И кровь, и стих, и блеск огней!



На Запад, на Юг, на Север,
по всей планете...

На Запад, на Юг, на Север — по всей планете
Ветер весенний разносит шелест могучего Сада.

Вот оно, пробужденье нищих и угнетенных,
Спины свои распрямляют дети голодного ада.

Ветер шумит исполинский — и шум его точно
понял

Сын африканской пустыни и сын гренландских
фиордов.

Грозная сила света шумит по миру без визы,
Вскипают архипелаги! Сто бунтов! Сто походов!
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Встреча в 1952 году

Мне твой дед вспоминается, с пугалом схожий,
костлявый.

Не людьми он, казалось, рожден, а оглоблей
и цепом,

Крошки хлеба в бумажку ссыпавший ладонью
корявой,

Долговязый, беззубый, иссохший, прикрытый
отрепьем.

Отупев с голодухи, утратил он волю и память.
А когда он садился верхом на худющую клячу,
До земли доставая своими босыми ногами,
Поглядишь — Дон-Кихот в праславянских

портках, не иначе.

Твой отец урожай собирал на своем полуморге
На шесть душ (не людей — воробьев)... Было

впору повеситься.
Был он темный, чудной, оттого что жилось ему

горько.
Ты прости, но, как дед, бормотал он и плел

околесицу.
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И его одурачили призраком легионерским.
Встать на путь Болеслава Хороброго звали

паны его.
Бормоча и вздыхая, в корчме нализался он

зверски,
А потом «защищал» нашу Польшу... И где же?

Под Киевом...

Возвратился слепым. Каково было
тридцатилетнему?

Он троих наплодил еще с твоей матерью, черной
от горя:

Это — Янек, хромая Терезка... И ты появилась,
последняя.

Он вслепую любил вас, вслепую с лишеньями
спорил...

Ну а ты? На отцовской полоске бедуешь
по-прежнему?

...Гордо вскинула голову, статная, неутомимая,
И ответила мне, вдохновеньем светясь

и надеждою:
— Я — в Варшаве. Пишу диссертацию.

По агрохимии.



Ежи Борейше

Ежи! Не было красных роз!
Красных роз не хватило в Варшаве,
Смял их ночью смертельный мороз,
И они отцветали как можно кровавей.

Смял их смерча траурный мор,
А те, что еще оставались
В пустых цветоводствах,— вступая в спор,
Люди вырвать из рук друг у друга старались:
Ведь тебе предстояло сойти
По ступеням революционной славы
В землю, вглубь.
Ежи! Не стало пунцовых роз,
Недостало и слов горестной силы,
Когда ты в песне, исполненной гроз,
Спускался в могилу!
Непреклонный — ведь дальше в бой,
В бой последний, жестокий с врагами,
И шел с тобой товарищ твой —
Партии твоей знамя.

Оно — прекраснейшее и злейшее
В прежней своей и грядущей славе,
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Пунцовей любого роз лепестка,
Которого я не мог отыскать,
Чтоб на гроб возложить коммунисту Борейше,
Так как их не хватало в Варшаве.

Возлагаю взамен слово,
Что служит тому же делу.
Вот оно, это дело:
Верить!
Бороться!
И в барабаны бить!

Я живому тебе говорю, Ежи:
— Велико то время,
Когда не нужно воскресать из мертвых,
Чтобы продолжать жить.



Дочери в Закопане

Кланяйся, доченька, поприветствуй ручкой
Горы Закарпатские, строй их горделивый,
Кланяйся лазури, ослепленным тучкам,
Кланяйся жизни, новой и счастливой.

Кланяйся птичке, вставшей спозаранку,
Звездам, что хитро так подмигивают ночью,
Все это твое уже, юная гражданка
Молодой Республики — Польши рабочей.

Твой отец когда-то теми шел снегами,
По просторам жутким крался тенью темной,
Словно зверь преследуем, оглушен врагами:
— Уходи, нездешний! Уходи, бездомный!

Над отцом зловеще каркал черный ворон,
В тупики январские вьюги загоняли —
Царство безнадежности!.. И глядел

в простор он —
До заветной цели он дойдет едва ли!

Ручкою коснувшись неба голубого,
Лодзи фабричной поклонись с обрыва,
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Ты с вершин высоких, с «Ока Морского»
Горнякам Силезии улыбнись счастливо.

Громко крикни синим высям поднебесным
Ты свое «Всегда готов!» пионерским кличем.
Кланяйся маленьким людям неизвестным,
В них, дочурка, наши гордость и величье.

Кланяйся учительнице, что в платке и ватнике
По морозу жгучему поспешает в школу,
И приветствуй, доченька, скромного печатника
Польской Республики, светлой и веселой.

Гевонт недоступный! А под ним в низинах
Времени потоки и столетий реки...
На вершинах горных думай о долинах,
Среди скал безжизненных помни человека!

Ты пройди по Польше, ты иди к восходу,
Встретит мою девочку народ-освободитель.
Положи цветочек там, где для народа
Жил Владимир Ленин — друг наш и учитель.

Кланяйся вершинам, древним и могучим,
Кланяйся рассвету над родной Отчизной.
Солнечной лазури, ослепленным тучам,
Кланяйся прекрасной закопанской жизни.

Смолоду там был я, мед, пиво пивал я,
Сказки и цимбалы слушал до рассвета,
Там, моя дочурка, чуть в бездну не упал я,
Где на дне скопилась старых лавров ветошь.
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Ты приветствуй, доченька, молодость рассвета,
Пред которой робко отступает тьма,
И вернись обратно, солнышком согрета,
В светлую Варшаву — светлая сама!
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